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BAYAAN TIRSI 11/1991.
MAGACA BAYAANKA:-
BAYAANKA AASAADIDA
XAFIISKA ARRIMAHA
HAWEENKA DAWLADA
DEEGAANKA QAWMIYADA
SOOMAALIDA.

 Maadaama ay lagama maarmaan
tahay in la helo xafiis gaar ah oo u
madax banaan arrimaha haweenka,
kaas oo gacan ka gaysta sidii ay
haweenku kaalin muuqata uga gaadan
lahaayeen horumarka deegaanka.

e« Maadaama ay lagama maarmaan
tahay in la abuuro xaalado tyo habab u
suuragelin kara dumarka
soomaaliyced sidii ay si buuxda uga
qayb-qaadan lahaayeen arrimaha
Siyaasada, dhaqaalaha iyo arrimaha
Bulshada ce deegaanka.

e Maadaama loo baahan yahay in la
abuuro fursado dumarka miyiga u
suuro-gelin kara in la gaadhsiiyo ad-
eegyada bulshada ee lagama maar-
maanka ah.

o Maadaama ay waajib tahay in la
tlaaliyo xuquugda haweenka de-
egaunka & in ay si cad uga muugdaan
heerarka kala duwan ee Maamulka.
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PROCLAMATION No. 11/1999.
THE NAME OF PROCLAMATION:
THE PROCLAMATION OF
ESTABLISHMENT WOMEN
AFFAIRS OFFICE OF SOMALI
NATIONAL REGIONAL STATE
(SNRS).

e Where as it is found necessary to get
special and independent office for
women affairs which assist as to how
the women take a visible share in the
development of the region.

« Where as, it is necessary lo create
conditions & manner that could make
possible for Somali Women as how

they  participate the political,
economical and social aftairs of the
Region.

« Where as, it is required to create
(establish) opportunities which could
make possible for rural women to be
set forth the necessary social services.

« Where as, it is obligation to preserve
the rights of Regional Women and to
be seen in the various levels of the
administration.



Bayan Lam 11/1991, Bog 2

APE BTG TEE

Proclamation No. 11/1999, Page2’

Maadaama  ay lagama  maarmaan
tahay in la dhiso xafiis xaqiijiya, isla
markaana  dabagal  ku  sameeya
helitaanka xuquugaha aan s0o xusnay
iyo kuwa kaleba ee haweenka de-
cgaanka.

Ayaa iyadoo laga anba qaadayo Qod.
49 godob-hoosaadka 3(b) ec Das-
tuurka Dawlada Deegaanka Qaw-
miyada Soomaalida waxaa loo soo
saaray Bayaankan.

I Cinwaan gaaban:-

Bayaanan waxaa lagu magacaabi doonaa;
““Bayaanka Aasaasida xafiiska arrimaha
haweenka ee Dawlada Deegaanka Qaw-

miyada Soomaalida Bayaan tirsi

11/

1991.”

Bayaankan

2 Qeexid:-

dhexdiisa  haddii  erayga

weedha uu ku jiro aanay macne kale u
yeelin:-

I:

“‘Dastuur’’ waxa loola jeedaa Das-
tuurka Dawlada Deegaanka Qaw-
miyada Soomalida.

“Gole”” waxa loola jeedaa xubnaha
Xildhibaanada Dawlada Deegaanka
Qawmiyada Soomalida.

““Xafiis®” waxa loola jeedaa xafiiska

arrimaha Haweenka ee Dawlada De- -

egaanka Qawmiyada Soomalida.
“‘Deegaanka’” waxa loola jeedaa
dhulka Dawlada Deegaanka Qaw-
miyada Soomalida.

3 Aasaasida:-

Xafiiska arrimaha haweenka ee
Dawlada Deegaanka Qawmiyada
Soomalida waxa isaga oo madax-
bannaan oo jiritaan sharci leh lagu
aasaasay Bayaankan.

Xafiiskani wuxuu hoos imanayaa
Guddiga Fulintaiyo Madax-weynaha
Dawlada Deegaanka Qawmiyada
Soomalida.

4 Ujeeddooyinka Xafiiska:- .

Ujeeddooyinka loo aasaasay xafiiska waa
sidan so0 socota;

1.

Xagqiijinta iyo hubinta in haweenka
deegaanku  helaan xuquugdooda
aasaasigaah.

Wacyi-gelinta iyo sare u qaadida
aqoonta haweenka ee deegaanka.
Xoojinta ~ xafiisyada  arrimaha
haweenka ee gobolada, deg-
mooyinka, tuulooyinka, xaafadaha
iyo  wakiilada  haweenka ee
xafiisyada dawladda iyo kuwa an
dawliga ahaynba.
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Where as, it is necessary to establish

which  ensures and
whether the Regional
Women achieves the mentioned rights
and other.

an office

supervises

There fore, in accordance with Article
49(3),(b) of the constitution of SNRS- it
1s hereby proclaimed as follows;

This

I Short title:-

proclamation is cited as “‘the

proclamation of the cstablishment of

Women affairs office of the Somali
National Regional State, Proclamation
No, 11/1999".

2 Detinition:-

Unless the context otherwise expresses,
the following words shall have the

following meanings:

1)

3)

4)

means . the cons-
National

““*Constitution”™”
titution of the Somali
Regional State.
“Council”™ means members of
parliament of the Somali National
Regional State.

“‘Office”’ means the Somali National
Regional State Women Affairs Of-
fice.

“‘Region’’ means the land of Somali
National Regional State.”

3 Establishment:-

The Somali- National Regional State
Women Affairs Office having in-
dependence and legal Personality is
established by this proclamation.

This Office is accountible to the

Excutive Committee and to the
President of Somali National
Regional State.

4 Objectives of the Office:-

The Objectives for which this Office is
established are as follows:

1.

1]

To ensure and check whether the
regional women have achieved their
basic rights.

Create & upgrade by awareness the
region environments.

To insure the women affairs office in
various respective zones, districts,
villages and governmental and none
government offices go according to
schedule.
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4,

Xafiiska

Suggida sinaanta jinsi ee
arrimaha  siyaasada, dha-
gaalaha iyo bulshada ee De-
egaanka,

Abuurida xaalado u suurageliya
haweenka in ay ka qayb-
qaataan ilaha dhaqaale ee de-
egaanka.

Dhiiri-gelinta siday hawenku u
yeelan lahaayeen dhaqgaale, una
heli lahaayeen dakhliyo kala
duwan.

Meel marinta iyo ka midho
dhalinta go’aamada heer garan
iyo heer deegaan ee waxtarka u
leh haweenka deegaanka.

5 Qaab dhismeedka xafiiska:-

Xafiiska arrimaha haweenka waxa
laga dhisayaa heerarka kala duwan ee
maamulada Dawlada Deegaanka
Qawmiyada Soomaalida.

Xafiisku wuxuu wakiilo u taagan
ilaalinta xuquuqda haweenka ku
yeelanayaa xafiisyadda dawladda iyo
kuwa aan dawliga ahayn ce Kka jiira
deegaanka.

Madax xafisieedka xafiiska arrimaha
haweenka waxa soo magacaabaya
madaxweynaha Dawlada Deegaanka
Qawmiyada Soomaalidd. waxaana
ansixinaya guddiga fulinta.

Si aanay u hakanin adeegga uu
xafiisku u hayo haweenka Guddiga
fulintu wuu samayn karaa qaab-dhis-
meed cusub haddii loo baahdo.

Awoodda  iyo  waajibaadyada
Xafiiska haweenka:-

arrimaha  haweenku  wuxuu

yeelanayaa awoodda iyo waajibaadyada
500 socda:-

I. Wuxuu mas'uul ka yahay guud

ahaan waxqabadka iyo
horumarinta ~ haweenka  de-
egaanka.

2. Wuxuu  diyaariyaa  qorshe
hawleedka heer deegaan ee

armmaha haweenka, una gud-
hivaa Golaha dawaladda.
3. Wuxuu diyaariyaa barnaamijyo

gacan ka gaysta meel-marinta -

gorsheyaasha arrimaha
haweenka ee heer decgaan.

4. Wuxu dabagalaa guud ahaan
hay addaha Dawlada deegaanka
Qawmiyada  soomaalida  ce
dawliga ah iyo kuwa aan dawliga
ahayn ce heer deegaan ee ku
hawlan arrimaha haweenka.

5. Wuxuu  dhisaa.  xoojiyaana
xatiisyada arrimaha haweenka ee
heer degmo, gobol iyo xaaladeed
iyo weliba wakiilada haweenka
xatiisyada dawlada iyo kkuwa
aan dawliga ahaynba.
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4.

Ensuring the Regional sex equality in
political, economical and social af-
fairs.

Creating conditions which could
make possible for the women as how
they participate int he Regional
€Conomic sources.

Co-operating as how the women
would own economic sources and
achieve various income,

Making effective and note worthy
whether national or regional. The
decision that are advantageous to the
regional women,

5 The structure of the oftice:-

The women affairs oftice shall be
established in the various adminis-
trational levels of Somali National
Regional State.

The office shail have representatives
standing for the preservation of the
rights of women of the governmental
and non-governmental offices that
exist in the region.

The head bureau of the women aftairs
office shall be appointed by the
president  of  Somali  National
Regional State and shall be approved
by the executive committee.

In order to the service that the office
gives to the women should not
power, the executive committee may
make a new structure, if it be neces-
sary.

6 Powers and duties of the oflice:-

The women affairs office shall have the
following powers and duties:-

I

It has responsible for the general
activity and development of the
women in the region.

It shall prepare the work plan in
regional level and submit to the
regional council.

It shall prepare programme, which
help the women affairs planning in
regional level.

It shall generally supervise the
Somali  National Regional State

agencies and non-Governmental or-
ganizations in regional level, that
work in the women atfairs.

It shall establish and strength the
women affairs offices i district,
province and village level, as well as
the representative of women in
Governmental and non-governmen-
tal offices.



Bayan Lam 11/1991, Bog 5

APE #PC 18/5E

Proclamation No. 11/1999. Page 5

6. Wuxuu isaga oo ka wakiil ah
xafiiska arrimaha haweenka la
xidhiidhi karaa xafiisyadda
kale.

7. Wuxuu golaha deegaanka u soo
bandhigaa waxqabadka xafii-
ska haddii looga baahdo.

8. Wuxuu fuliyaa hawlaha kale ee
guddiga fulinta iyo madaxweyn-
uhu u xilsaaraan.

8 Ilaha dakhliga.

I. Baajeedka dawladda deegaanku u
qoondayso.

2. Kaalmada ama deeqaha hay’addo
wadani ah ama kuwo caalami ah laga
helo.

9 Soo sarida awaamiirt:-

Si bayaankan loo dhagan-geliyo, waxaa
amarka habka loo fulinayo soo saari kara
guddiga fulinta.

10 Qaraarka kala guurka:-

Bayaankan ka hor amarradii uu bixiyey
xafiiska xaq u leh way sii jirayan haddii
haanay bayaankan ka hor iman.

11 Tirtirid:-

Sharci, amar ama hab kasta oo shaqo ee
bayaankan ka soo horjeeda arrimaha
bayaanka ku xusan laguma fulin karo.

12 Muddada dhaqan-galka:-
Bayaankan wuxuu dhagan-galayaa laga
bilaabo marka uu ku soo baxo Dhool

gazetta.
Jig-Jiga Magabit. 1991

Mudane: Maxamed Macalin Cali
Madaxweynaha Dawlada Deegaanka
Qawmiyada Soomaalida.
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6. By representing the Women Affairs
Office he/she may contact with other
offices.

7. If required he/she gives report con-
cerning the activity of the office to the
regional council.

8. .He/she shall fulfil the other activities
assigned by the executive committee
and the Somali National Regional
State President.

8 Sources and income:-

1. The budget located by the regional
government. 5

2. Assistance or donation received from
National or international agencies.

9 The power to issue a regulations:-

In order to make this Proclamation effec-
tive, the executive committee have the
power to issue a regulation’s.

10" Transitional provions:-
Orders issued by an office having a right
to issue continue to exist, if they -are not
contradicting with this Proclamation.

11 Repeal:-
Any law, order or procedure of work that
are contrary to this Proclamation may not

be applied to the matters mentioned int he
Proclamation.

12 Effective date:-
This Proclamation shall come into force
when it is publicized in Dhool-Gazetta.
Done at Jig-Jiga March, 1999

Mr. Mohammed Ma’alin Ali
President of the Somali National
Regional State
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